Assignment 4
Deadline: 2.11.25
Reading exercise
Mercurius, deus mendax, domum Alcumenae cum patre Ioue, rege et hominum et deorum, adibit. amat emin Iuppiter Alcumenam, feminam pulchram, uxorem Amphitruonis, viri fortis. Iuppiter igitur cum Alcumena per noctem longam dormire uolet. Alcumena tamen uxor est summa continentia, atque Amphitruonem bene amat. si consilia Iouis sciet, domo regem deorum exire iubebit. difficile igitur Ioui opus erit. sed Mercurius, deus summa audacia, semper multa consilia scit. imaginem igitur Sosiae Mercurius capiet, Amphitruonis Iouem capere iubebit. sic domum Alcumenae intrabunt duo dei, alter Sosiae similis, alter Amphitruonis. et Iuppiter noctem faciet longam et nigram. mox in oppidum reueniet Sosia, seruus acer sed stultus. uolet uictoriam exercitus Amphitruonis Alcumenae nuntiare, sed non poterit. Mercurius enim seruum domum intrare nolet.

Mercury, a lying god, will approach the house of Alcumena with his father, Jupiter, king of men and the gods. For Jupiter loves Alcumena, a beautiful woman, wife of Amphitruon, a brave man. Therefore, Jupiter will want to sleep with Alcumena through the long night. However, Alcumena is a wife of the highest self-restraint, and loves Amphitruon well (absolutely?). If she knows Jupiter’s plans, (1) she will order the king of the gods to leave her home. Therefore it will be a difficult task for Jupiter. But Mercury, a god of the greatest boldness, always knows many plans. Therefore Mercury will take on the image of Sosia, and will order Jupiter to take on the image of Amphitruon. Thus the two gods will enter the house of Alcumena, the one resembling Sosia, the other Amphitruon. And Jupiter will make the night long and dark. Soon Sosia, a keen but stupid slave, will return to the town. He will want to announce the victory of Amphitruon’s army, but he will not be able to. Because Mercury will not want the slave to enter the house.

(1) I appreciate sciet is a future form, but ‘she will know’ doesn’t seem to fit. Am I correct in recalling that although both clauses have to be in the future for Latin, a subordinate clause can be expressed in the present in English if the fit is better?
